7P maD AR ma o X e oE ranb

AND NOW IN
BOOK FORM

R

AVAILABLE IN YOUR LOCAL
JUDAICA BOOKSTORE!

“\viﬂ STong PTIR A

= §= =R oNmRiy Bor o o Ml e

(Monsey, NY)
21 - T2t M2 IR
7al/Praty NP fat
RZA30/Pnaty IRp fat
73/ T9Es tat ;o
i B R mann TR
- B:30- = dra /oaoon NS privima
5:52-T57 W= ;D / o amm IR

Shabbos Parshas Vayigash
January 3, 2009 -©”O nab 4

NHw YR 1ot SR 1903
Sy DI D YW NIt BRY

oo b

TS oA AN b oo
JINR PN AERI pmnm nmen

DN 92 NN BY BY NP5 — (Mo-ms) 33 RYaR D103 BXIINEN M2 [aormyan

PNN NNIVNNY N ATV TIT M2 NTNDY 2P NN¥IY NON
DY ¥ 992 191 73D AN TITY NN PINY TN INm
3 TI2) WYTRN NN X2 1IN, DY TN NTIAY I INLNDON
INNYNYPYTAIPNIVIS
TINPIN NN, NIAWINT MIND FPRT IN NIV NTW 7192 TONT IND”
TAYNT W) 9282 ,DONI ND TY 20V KY TY XD DY 927
WMDY YA N I NIV NINN DI TAYT NTIYN RIAIWVIN
NIIIT RIDN XNYY NONNT )2 NNYY RONND,ROYL IR MO
NN Y RINAT XYL PHRYV NNDY M2 9 ,NNOYA MINY
NNYY STPNT 122 ) N90Y ST MTYN XIAWIN TIynd XNyw
"9y, NIAWINTIINDNIPRPINI,NTINDT

, DY) NIYN DOV MDD DI P INNY, PN IMN M TR DN
DY 0N DPIDY 72259, NIAYINTIIND' DN DONIPITIN

Nroow Spp obwaan N
I ¥ AR Y1)

dEn 2R TITmEINe

DN ;127 PR MYYD DX DTSN TITY IR DN mj
DOWWIN Y 1M DIV TIY IMYYD 779012 YT, TN MK DIV
210 NYYNRIMNIIN YYD DN 1O XY NHDY RN DN
NNV 2N (K'Y © 9T DNDI) DX RIPNT 2NN 7PN MY v
DOVI9DN TNND DY STPRT .DMIWIWN DNV A TP NIm
MYDN N XTI, DON TNRHN NINY 1IN 12N NI OXY 712 12010
NTY,IVYD YAV D NV 1Y ,NIPHIN OPN TAX YXID 129N YT
DOIPINNINTDHI,DDINI D PNNINIMINNIWY MM KDY IYN
MDY, NPND DNV NN TIYIZ I, DXV APY DNN DN I
POY NV 1Y TIY 7PN I3 ,30) MY ™ DN N INA 2'NNON
YY) DO NYT) DYDY IIRY DTN DY DIV 'Y 0N INaNY
N2, NPNY MY DWNN T ID PN NYIY R8N (N30 MODINN
NN TON' ONO IND PN TN, THINN DIV D3 RVIANN 72D

TR I Brn n
YN prenn oy 1m1e)

(to-rm) AN TIPIN 2P TN MM NN RXED ATY MW TEX M23Pn NN XM

NIPN'Q NI YWY DINNY NOP N2 NPN PIIN IDITHIY THIN
TINONND ¥ NNDY,NNPRY RPA'D 919 VYN TIVY 191 NN, N
(N"9ININMYNOY'Y). ' DMIANIPY MPNM' 19910917

23030 TIDD YOV DN TIY DTPNI,INKN JOINI PIDIN NN D" ONY
D220 NZYNNINNI"[H"IN] INMYNOY N DY INMYIN,NDIVN
MHYY NN NI DV ,NVNID NTPN THIINIY MY DN,y
JUROTP ON,NTDPN IPYONIVIANNT YONY, DTNRI WIINIM,NOYNID
N ,7MOYN DXNNN INID NIRIN DTPNNY, 12D HX I NATTN
"('N'2NMIP2TY NIWNMIYY) NNRNNDO NN TYINN'Y OWN

VOUPYOY YOI T PIY NN D) PIND 17 GOPY I W ivan
YR M2) NONNN PYOYY P ,DINNY NTIY PoYY 11T NN
NI NN DMIZYTI MZIYNIZ NOW 1D, 1DY NN INTI NN, TIND
PAMM2HYNNRINIY,DINNY INOYI N0 PN MDINY PV
([5N]9NNYNDY'Y). DNPIAN IPY MDD - TDNN NN

)91 9913 ,919°9 MY YN 191 HY DWPN DINN N YY 1991

AMIONNDVIINHYNIANNIMNININD

PN MY TN Y'Y 77,40 3127 99 NPHY NN DIV N1
NI AN NPNND Y TIMVIYN TR IPYDINIVITA, PAND U N
TIY,IIND Y YD 1IMOY ,DTPN IV NN OTPNA IW»H v
"ONY PRND XD I 1DD 197,080 ¥IN DI DV NINID PNGOY
NP0 NV DINNT DIZINN JIN NIV PHND NI Y1119,)2N00 ¥
IO INPN MDY, PHND ROY RONX M PHOND ONTIAY 0™ 10V
JTPTPIND DPNN NNV, IPTSI TOW'W 1N, 5N Q0P Ty’ - D8N
NN PHINN, NI DII0 IMN NN INIXYNINNITIYOIRTIMINY

DONVLNAHYIIINRTIA, NN N NXID NONPYTRNYPON NHNNIPINON

30390, MIYN DTN DY M 1D YT, PIARD IV NOW GO 79D
T, NoYNY PYOY XMWY D300 oM, 1% 93 D3NN NN
NON DPN N D2WN MNDNN 95 N NAYNNY ,NVNRY P YXI
TP 'T,MININ NTNN I, TNYL D) MNVM JINI NPIT HNDNN
NONYIMDNND Y
DINRY YD 1D DY NINIY PIAN QDY NIYY MZIYN IR APV
991,995 MY NNNN INXINN XY 1D, 078N NPYTIN MDA NN

<L>>P><P><P<L> > <> <> B> PP BB

Swm: As Yehudah stood before the ruler of Egypt, and
pleaded for mercy for his younger brother, herecalled how
they were commanded to bring their youngest brother
before him and when they did bring him, he was now going

A SERIES IN HALACHAH

LIVING A “TORAH” DAY

HalachosPertainingtothe ‘“Torah” Table (11)
Washing for Bread. Before deviating to discuss the
concept of the Chanukah “Torah Table” we had just about
finished the laws of chatzitza (obstructions on the hand) that
can invalidate the washing for bread. We’ll now finish off
with a few last details, including some simple yet
commonly asked questions.
Man’s Ring. If a man wears a ring on his finger, he is
required to remove his ring when he washes for bread,
unless he wears it in all situations including messy work or
taking a shower. This was explained earlier regarding
women and applies equally for men.
Detached Pieces of Nail. When one cuts his nails, he
should be careful to cut them clean off his fingertip. He
should remove all partially removed and hanging nails. If
one washed for bread without removing it, it depends on the
cut. If the majority of the nail is detached, the split is
considered a wide split that allows water to touch every
surface. If it is a lesser, and therefore, tighter split where
water might not get in properly, he should not rely on that
washing. He should remove the nail and wash again.

On Friday, when one cuts his nails (one should always try
to do so in honor of Shabbos (1)), he should not leave any
pieces of nail hanging which might be considered an
obstruction and can invalidate the washings on Shabbos.

On Shabbos when one cannot remove it (this halacha

- RN TN NI

R’ Chaim Shmuelevitz ZT”’L would say:
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to be imprisoned. Yehudah could have just as easily taken
any boy and claimed that this was their brother - how would
the ruler know? But he didn’t. And it was a good thing,
because there is nothing worse than getting caught in a lie!
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should be taught to all those who habitually bite their nails),
if he has such an issue on both hands, he should wash
without a beracha and then eat the meal with his hands in
gloves or a bag. If it is only on one hand, he should wash
both hands separately without touching them together while
wet, say the regular beracha, and eat with the questionable
hand covered as above (2).
A Cut in the Pink Nail Area. The above problem is only
applicable by the white (top) of the nail past the pink area
over the flesh. Sometimes one by mistake cuts a bit into the
pink area and because of the pain, he cannot continue cutting
in that spot. As a result, he resumes cutting above leaving a
small nick in the nail. This is not a problem (3. If there is an
unusual protrusion going up which can be removed without
pain, it should be removed @).
Using Water from the Bathroom for Washing. Water
taken out of a bathroom can be used to wash for bread. The
various other washings such as in the morning after sleep
(negel vasser), after haircut, after using bathroom etc., can
also be done with such water. Taking the water out of the
bathroom is highly preferable to washing inside a bathroom
9. If that is not practical and one has no other option
available, he can even wash inside a bathroom. He should:
1) Close the cover of the toilet bowl (when applicable).
2) Walk out of the bathroom, dry his hands and say the
berachaoutside.
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“Binyomin had ten sons and he named each one after another aspect relating to his missing brother, Yosef. One of
the sons was named Chuppim, which comes from the word ‘Chupah’ - a wedding canopy. The Medrash notes that
thisname refers to the fact that Binyomin hadn’tattended Yosef’s wedding, just as Y osef was not present at Binyomin’s
wedding. We see that being unable to participate in a brother’s simcha is a tragedy worthy of naming a son after!”

R’ Simcha Bunim of Pshischah ZT”L would say:

“No Jew may consider himself better than his fellow Jew, no matter how ignorant or irreligious the latter might be.
For if a learned Jew is commanded to kill an ignorant Jew or himself be killed, he must accept death rather than kill
another, for who can say whose blood is redder and whose life is more valuable in Hashem’s eyes. Thus, if aman in this
crucialmomenthasnorighttoconsider himself more superior, whatright can hehave even onless critical occasions?”

A Wise Man would say:

“Smooth sg;ls do not make for a skillful sailor. 1I:t takes a steady hand to carry a fyll cu
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In ahostile and impure environment, a yeshivah serves tonot only educate its students, but also to protect them and cultivate
their Torah sensibilities. How fortunate we are to have such an oasis, and how careful we must be with each and every student.

A well respected man, a leader and overseer of a large and thriving Jewish community, once came to visit the holy
Chofetz Chaim, R’ Yisroel Meir Hakohen Kagan ZT”’L. Expecting to be welcomed with honor and respect befitting
an important man such as himself, he was shocked when the tzaddik took one look at him, turned away and had him
unceremoniouslyescorted from his presence. Such athing wasrare, if notunheard of, especially for acommunity leader
who was widely recognized throughout Poland and its environs. Even more than being insulted, though, the man was
frightened at the reaction of the Gadol Hadortohis presence. Whathad he done tobring on such areaction? Toincur the
wrath and ire of the great man? He racked his memory for any sort of incident but he came up empty. Trembling, he
decided thathe could notleave Radin without finding outthe source of the tzaddik s displeasure with him.

With a faltering step, he tepidly knocked on the Chofetz Chaim’s door and begged to be given one more chance to talk
with the rzaddik. He finally managed to persuade his way inside and once again came face to face with the tzaddik.
“Rebbi!” he cried, “What have I done? What was my sin, that you pushed me away and removed me from your home?”

The Chofetz Chaim’s gaze turned steely. Then, he spoke in an icy tone: “You should just know - that it is all your
fault, all your responsibility! The fact that more than three million of our Jewish brethren are suffocating under the harsh
yoke of the Communists! All the affliction, all the oppression, all the pain and suffering - its all your fault!”

All your fault! All your fault! The Chofetz Chaim’s words rang out with the force of an locomotive train! The fate of
millions of suffering Jews was on his shoulders! How can that be? Whathad he done?

“But Rebbi,” he began, a stifled sob of protest erupted from his lips ---- but the Chofetz Chaim cut him off.

“Now? Now you cry? Of course, now you lead a large Kehillah, you oversee the workings of your community and
surely you wouldn’t want any harm to come toit. But what about then? What about all those years ago?”’

The man was unable to open his mouth. He truly had noidea what the rzaddik was talking about.

“Surely you remember,” continued the Chofetz Chaim, “many years ago when you worked as the administrator of the
local Talmud Torah. There was a young boy in your yeshivah, a small child who had lost his father and lived with his
struggling mother. Under his unfortunate circumstances, it was no wonder that the boy tended to act out and make trouble.
He was wild, sharp-tongued and difficult to control. In the end, you lost patience with him and had him thrown out!”

The man thoughtlong and hard. Then he asked cautiously, “What was the boy’sname?”

“Laibel,” said the tzaddik. “His name was Laibel. Since the yeshivah wouldn’t keep him, his mother had no choice but
to put him in a non-Jewish school. But the boy was smart, brilliant perhaps, he may have even become a Rosh Yeshivah
given the proper guidance. Instead, his sharp mind absorbed secular knowledge and he grew to become a leader among
the goyim. This young Jewish boy Laibel - Leon Trotzky - became one of the founders of Communism and the supreme
commander of the Red Army during the Bolshevik Revolution, an ideology he spawned after being spurned from your
Talmud Torah. How many countless neshamos have suffered due to this insidious ideology?”’

“Now I ask you,” concluded the Chofetz Chaim, “whois to blame? At whose feet is the enormous weight of history’s
unforgiving irony placed - if not yours? Leave me! I can’t bear to even look at your face!”
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Sem: A murderer was on the loose in the city of Kolin! A
bloody knife was found at the scene of a crime and after
close inspection, it was determined that the knife came
from the home of the Rov, R’ Shmuel Halevi Kolin
ZT”L, author of the Machatzis Hashekel. Apparently
some sinister person was trying toframethe Rov!

A number of community members came running to the
Rov’shouse. “Rabbi,” they cried, “the police are coming!
They want to arrest you for a murder because they found
your knife at the scene. All you have to do is say that you

never owned such a knife and then they will have no way
to prove thatit came from your house!”

But when the police came and asked him if the knife
belonged to him, R’ Shmuel quickly answered that in fact
the knife was his but it was obviously stolen from his house
in order to make him look guilty. The authorities mounted
a serious and thorough investigation; in time, the truth
cameoutand R’ Shmuel was nolonger under suspicion.

“I refuse to lie,” said the Rov, “because when one is in
mortal danger, getting caughtin aliejust makesit worse!”
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When the sons of Yaakov came to tell their father that
Yosef was alive and well in Egypt, his heart literally
“skipped a beat” - because he didn’t believe them. Once
they repeated "yo» 2755 NN" - “all the words of Yosef,”
now Yaakov’s spirit was revived and he was ready to trust
them andbelieve thatindeed hislong-lost son wasalive.

A number of difficulties arise from this sequence of
events. First of all, why didn’t he believe his sons? Did he
have any reason to doubt them, to think that they were
lying to him? Second, what was it about Yosef’s words
that now convinced him? And if, like Rashi explains,
Yaakov saw the wagons that Yosef sent and understood
the hidden symbolism of the navy Ny, then it was this
sign thatrevived him, not “all the words of Yosef” like the
posuksays,thatactuallyconvincedhim!

R’ Chaim Hager ZT”’L (Tal Chaim) notes that there is
adiscernibledifference in the word ">wn"that thebrothers
used to describe Yosef, and the word ")pN" that Yosef
himselfused. A ">vw"is a despot, a harsh and totalitarian
ruler who employs fear and scare tactics to keep his
subjects in line. An "IN, on the other hand, is a person
who is accepted by others to be the master, a benevolent
leader andmanhig forhis people.

When Yaakov’s sons told him that their brother Yosef
was not only alive but that he was the ">vn" in Egypt,
Yaakov could hardly believe his ears. Where had Yosef
learned to be cruel and meanspirited to others? His son
who had learned Torah at his father’s feet should become
a despot? Yaakov’s heart could not take such pain. But
when the brothers told over Yosef’s own words, “Hashem
has made me a ruler(WIN) in Egypt,” Yaakov wasrelieved
- this was his son who was destined for greatness!
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EDITORIAL AND INSIGHTS
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One year, on Simchas Torah, in the midst of the festive
dancing in the Ohel Torah Yeshivah in Baranovitch, the
noted askan, R’ Eliyahu Shmuel Zakheim Z”’L. - who had
earlier used his connections within the Polish government
to secure citizenship papers for R’ Elchanan Wasserman
ZT”LHY”D, before the Rosh Yeshivah was to be expelled
as an illegal Russian foreign national - jumped up onto a
bench and gestured for silence. “Rabbosai,” he saidloudly,
in high spirits, “you think that a ‘Baal Habayis’ like me
does not know how to learn? That I can’t say over a
‘Shtick’l Torah’? Well, let me tell you a vort that even the
holy Chofetz Chaim enjoyed when I told it over to him.

“In the tefillah 'mw9a) XM’ after one eats a bit, there
appears tobe a contradiction. First, we say, maimwaixmy’
Mo - “(Hashem) creates many souls and their short-
comings.” At the end, though, we say, Y2 w9 0na nvnnY’
“n- “To give life to every single soul.” Why do we switch
from theplural 'mway tothesingular'woy?”

R’ Eliyahu Shmuel looked around expectantly. Then, he
continued, “Rashiin Parshas Vayigash tellsus that Esav’s
entire family consisted of 16 people, yet when the Torah
mentions them, they are referred to as "ma mway' in the
plural sense, since they served many gods. Yaakov, on the
other hand, went down to Egypt with his clan of seventy
souls, yet they are termed 'way' - singular, since they all
served Hashem,the Oneand True G-d.”

“Sothisisthe pshat,” he said smiling. “Hashem was XM’
"MIoNM MMy - He created many nations who worship
many gods - but they are full of deficiencies. So, why were
they created at all? 'wa) ona nvnnY' - Because the whole
world was only created to benefit Klal Yisroel - 'w9y - and
everything that the nations accomplish is only for Yisroel!

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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Chazal teach us a very important lesson regarding the incident when Yosef and Binyomin cried on each other’s

shoulders: Each one felt the other’s pain - y»an oy 9waxwn - sharing the burden and pain of the other. Yosef cried over
the destruction of the two wTpnna situated in the portion of Binyomin, while Binyomin cried for the loss of Mishkan
Shiloin Yosef’s portion. This was not just brotherly love; this is the way every Jew must feel towards his fellow Jew.

Chessed can be done by many people on many different levels. Sometimes we help others because we feel sorry for
them, sometimes we feel sorry for ourselves - there are many ulterior motives. The middah of ywan oy 9wanwn, however,
can only be achieved with complete sincerity. R” Yeruchem Levovitz ZT”’L says that it is not enough to see or hear
someone’s pain;totrulyhelp another, we must feel andunderstand their pain! When someoneunderstandsanother’s pain,
it automatically becomes relieved somewhat, just as when a person feels another’s joy, the happiness is automatically
heightened.One cannot singlehandedly solve other people’s problem,but by simply taking the time tolisten, torecognize
theissues that the other faces, akind word, an act of sincere kindness - one cannotimagine how much he has helped!

This middah is called y»an by 52 N as opposed to Y1»ana to signify that a Jew is not expected to carry the full
burden of others. Rather, we are supposed to share the burden, by relating to others as true friends - with concern, love and
sincerity. Its not enough to be just a yyan - friend; we must be yan"oy" - compassionate with our friends at all times!




